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Sjabbat Weekblad voor Nederland
Ki Tavo Devariem 26:1-29:8
Overzicht Parasja
De parasja opent met de woorden: „Wanneer je in het land bent aangekomen…, dan zal je van de eerstelingen van alle vruchten
 van de bodem van het land nemen… en je zal ze in een mand leggen, en gaan naar een plaats die de Eeuwige je G-d zal verkiezen, om daar Zijn naam te vestigen.” (26:1-2) 
Wanneer hij de bikkoeriem (de eerste rijpe vruchten) aan de Tempel geeft, maakt de Joodse landbouwer een verklaring, waarin hij zijn dank uitspreekt voor al wat G-d voor Zijn volk gedaan heeft:
„Als Arameeër
 dreigde mijn vader verloren te gaan, maar hij daalde af naar Egypte en verbleef daar met weinig mensen en hij werd daar tot een groot, machtig en talrijk volk. Toen mishandelden de Egypternaren ons en onderdrukten ons en legden ons zware arbeid op. Hierop schreeuwden wij het uit tot Hasjem, de G-d van onze voorouders en Hasjem hoorde onze stem en zag onze ellende en onze zorgen
 en onze verdrukking. En Hasjem voerde ons uit Egypte met sterke hand en met uitgestrekte arm en met grote verschrikkingen en met tekens en met wonderen. En Hij bracht ons naar deze plaats en gaf ons dit land
, een land vloeiende van
 melk en honing. En kijk, nu heb ik de eerstelingen van de vruchten van de bodem gebracht, die U, Hasjem, mij gegeven heeft.” (26:5-10)
En dan zal je het voor Hasjem je G-d plaatsen, en je zult je neerwerpen voor Hasjem je G-d. En je zult je ver​heugen
 over al het goede dat Hasjem je G-d je gegeven heeft… jij en de Leviet en de vreemdeling (26:11). 

De wet voor bikkoeriem wordt gevolgd door de voorschriften voor de afscheiding van de verschillende tienden die de Joodse boer van zijn oogst opzij moet zetten voor de Leviet, de arme en voor zijn eigen consumptie in de heilige stad Jeruzalem. Iedere drie jaar moeten al de onverdeelde tienden „worden weggeruimd uit het huis.” Net als bij het brengen van de bikkoeriem, gaat ook dit vergezeld van een verklaring: 

Wanneer je geëindigd zult hebben met het vertienden van het gehele tiende van je opbrengst in het derde jaar, het jaar  voor het tiende, en als je het gegeven zult hebben aan de Leviet, de vreemdeling, de wees en de weduwe, zodat zij kunnen eten binnen jouw poorten en zich verzadigen… Dan zul je zeggen voor Hasjem je G-d:

„Ik heb het heilige weggeruimd uit het huis en ik heb het ook gegeven aan de Leviet en de vreemdeling, de wees en de weduwe, overeenkomstig Uw gebod, dat U mij gegeven heeft; ik heb van Uw geboden niets overtreden en niets vergeten, enz.” (26:13-15)
Wederzijds respect

Op deze dag gebiedt Hasjem je deze instellingen en rechtsvoorschriften na te komen; en je zult ze in  acht nemen en ze met heel je hart en met heel je ziel nakomen. Je hebt G-d vandaag toegezegd dat Hij jouw G-d zal zijn en dat je Zijn wegen zult volgen en Zijn voorschriften en Zijn geboden zult nakomen en naar Zijn stem zult luisteren. En Hasjem heeft je toegezegd dat je Hem tot een dierbaar volk
 zult zijn… en dat je al zijn geboden in acht zult nemen.

De Tora wordt op stenen geschreven

Mosjé geeft vervolgens het volk instructies over de bijzonderheden van de speciale „inwijdingsceremonie
” die al eerder vermeld stond in parasjat Re’ee  die gehouden zal worden wanneer zij het Beloofde Land onder leiding van Jehosjoea zullen binnentrekken.
Een speciaal altaar, gebouwd van twaalf stenen (hetgeen de twaalf stammen van Israel symboliseert), die uit de rivier de Jordaan genomen worden, moet worden opgesteld op de berg Ewal; de stenen moeten bestreken worden met kalk en daarop moeten goed duidelijk al de woorden van de Tora geschreven worden (27:8).
De twaalf stammen worden vervolgens verdeeld in twee groepen: Sjim’on, Levi, Jehoeda, Jissachar, Joseef en Benjamin gaan op de berg Geriziem staan, terwijl Reoeween. Gad, Asjer, Zewoelon, Dan en Naftali tegenover hen gaan staan op de berg Ewal. De zegeningen (voor wie zich aan Tora houdt) en de vervloe​kingen (voor wie Tora overtreedt) worden dan uitgesproken – de zegeningen op de berg Geriziem, en de ver​vloe​kingen op de berg Ewal.
Beloning en straf

Mosjé geeft dan de details van de zegeningen voor een leven in harmonie met de G-ddelijke wil (28:1-68):

En het zal zijn, als je zult luisteren naar de stem van Hasjem, je G-d, door nauwkeurig al zijn geboden, die ik je heden gebied, na te komen, dan zal Hasjem, je G-d je boven alle volken van de aarde verheffen. Dan zul​len al deze zegeningen op je komen en je bereiken
, wanneer je zult luisteren naar de stem van Hasjem, je G‑d.”
Gezegend zul je zijn in de stad
 en gezegend zul je zijn op het veld.

Gezegend de vrucht van je schoot…

Gezegend je korf en je baktrog.
Gezegend zul je zijn bij je binenkomen en gezegend zul je zijn bij je uitgaan
.
Enz., enz.
En G-d zal je het hoofd maken en niet de staart, en je zult alleen bovenaan zijn en niet beneden; als je luistert naar de geboden van Hasjem, die ik je heden gebied in acht te nemen en ze na te komen. En als je niet afwijkt van al deze woorden die ik je heden gebied, noch naar rechts, noch naar links, door achter andere goden aan te gaan en die te dienen (28:13-14). 
Het tegenovergestelde zal echter gebeuren „als je niet luistert naar de stem van Hasjem, je G-d, door nauwkeurig al Zijn geboden en instellingen na te komen, die ik je vandaag gebied. Dan zullen al deze vloe​ken over je komen en je overvallen.
 Vervloekt zul je zijn in je stad en vervloekt zul je zijn op je veld…” enz.
Daarna geeft Mosjé een nog verder gedetailleerd verslag (de Tochecha of vermaning/bestraffing genoemd) van de verschrikkelijke rampen die het dwalende volk zullen treffen – negen-en-tachtig vloeken in totaal
, met inbegrip van de afschuwelijke voorspelling (die uitkwam tijdens de belegering van Jeruzalem) van vaders en moeders die in hun wanhopige honger hun eigen kinderen opaten.
De tijd van erkenning

En Mosjé ontbood geheel Israël en zei tegen hen:

Jullie hebt gezien wat Hasjem allemaal voor jullie ogen gedaan heeft in het land Egypte met Farao en met al zijn dienaren en met zijn land. De grote beproevingen die jullie met jullie ogen gezien hebben, de tekens en de grote wonderen. Maar Hasjem heeft jullie geen hart gegeven om te erkennen, noch ogen om te zien, noch oren om te horen, dan tot op deze dag
. (29:1-3)

Neem de woorden van dit verbond in acht, opdat je zult slagen bij alles wat je doet (29:8).


DE VRUCHTEN VAN ONZE ARBEID
„Dan zal je van de eerstelingen van alle vruchten van de bodem van het land nemen” (Deut. 26:2). 

Rasji schrijft: „Iemand gaat in zijn veld en ziet een vijg, die het eerst rijp is, dan bindt hij er een gemie – een strootje – om tot kenteken en zegt: ‘zie, dit zijn de bikkoeriem – eerstelingen’.” Waarom speciaal een gemie? 

Een boer werkt hard als hij zijn land ploegt, de grond bewerkt en zaait. Wanneer hij in zijn veld komt en ziet hoe de vruchten beginnen te groeien, zal hij geneigd zijn te denken dat dit succes aan hemzelf te danken is en zal hij wellicht „zeggen in zijn hart: mijn kracht en de sterkte van mijn hand heeft mij dit vermogen ver​worven” (8:17), en dan vergeet hij dat de wonderen van de natuur in werkelijkheid de werken van Hasjem zijn. 

Het woord GeMie is een afkorting voor „Gedolei Ma’asei Hasjem – groot zijn de werken van Hasjem.” Wanneer de boer ziet hoe het zwoegen van zijn handen vruchten heeft afgeworpen en de vruchten de grond beginnen te bedekken, dan moet hij er  onmiddellijk een gemie ombinden, om zich te realizeren dat dit het grote werk van Hasjem is en dan moet hij Hem daarvoor prijzen. (Wedibarta Bam)

Inzicht in de Parasja (Deuteronomium 26:1-29:8)
Door Adam Lieberman 

Leef met je geloof van gisteren

In de afdeling van deze week herinnert Mosjé het Joodse volk aan de wonderbaarlijke gebeurtenissen die zij hebben meegemaakt in Egypte en in de woestijn. En na alles nog eens verteld te hebben, wat er gebeurd is, voegt Mosjé daaraan toe: Maar Hasjem heeft jullie geen hart gegeven om te erkennen, noch ogen om te zien, noch oren om te horen, dan tot op deze dag. (29:1-3)
Een levensles

Hoewel het hele Joodse volk persoonlijk alle wonderen uit de eerste hand beleefd had, verklaarde Mosjé dat zij in feite van niets wisten en niets gezien of gehoord hadden tot nu toe. De reden achter Mosjé’s woorden zal bewijzen een krachtige toegangspoort te zijn voor ons eigen leven.
Hoe vaak heb je terug gekeken naar je vroeger gedrag in compleet ontzag en verbazing hoe iets op die manier heeft kunenn plaatsvinden? Net zoals wij terugkijken naar de oude haarstijl of oude kleren op de foto uit onze school- of studietijd? Wat dacht je toen?
De reden dat wij de dingen, toen die gebeurtenissen zich voordeden, zo totaal verschillend beoordeelden dan nu, komt doordat al onze handelingen in het verleden gebaseerd waren op de levenservaring die wij tot op dat moment vergaard hadden. Dus jaren later – na zoveel meer levenservaring en na zoveel meer te hebben meegemaakt – hebben we een totaal ander referentiekader waarop onze beslissingen en onze gedachten gebaseerd zijn. En deze beslissingen zullen daardoor vaak totaal verschillen van die welke wij aan​vankelijk maakten.
Mosjé wilde dat het volk dit levens-veranderende principe zou begrijpen. Hoewel zij allen getuigen waren geweest van talloze wonderen en die aan de lijve hadden ondervonden, zouden zij in de toekomst altijd meer en meer levenservaring hebben om toe te voegen aan hun mentale vergelijking wanneer zij zouden terug​kijken op deze gebeurtenissen. En dat zou betekenen dat zij in de toekomst waarschijnlijk een lager niveau van geloof en overtuiging zouden hebben van G-ds aanwezigheid en invloed dan zij nu hadden.
Het is een feit dat op het moment dat er iets in ons leven gebeurt, wij allen een kristal-helder kijk hebben op wat er zojuist is gebeurd. Maar als de tijd voorbijgaat, kijken wij op dezelfde gebeurtenissen terug vanuit een nieuw perspectief en dat kan dramatisch ons geloof in deze dingen wijzigen. Wij hebben nu meer ervaring in ons leven en zullen daarom datgene wat toen gebeurde nu met andere ogen zien dan met die welke we de gebeur​tenissen destijds waarnamen.
Er zijn momenten dat wij G-ds hand zo duidelijk in ons leven herkennen. Dan voelen wij dat G-d de controle heeft en ons leidt in de goede richting. Maar als de tijd voorbij gaat, vergeten wij dit sterke, onwankelbare gevoel.
Mosjé wilde niet dat het Joodse volk ooit zou terugkijken op de wonderlijke gebeurtenissen die zij ervaren hadden en daarbij de helderheid zouden verliezen die zij toen van G-ds bestaan hadden en van Zijn liefde voor hen.
En dat is de levens-veranderende boodschap voor ons allen. Denk terug aan een tijd in je leven toen je wist dat G-d een wonder voor je deed. En wanneer je op die gebeurtenis terugkijkt, weet dan ook dat „Hasjem je geen hart gegeven heeft  om te erkennen, noch ogen om te zien, noch oren om te horen, dan tot op deze dag.”
Wanneer je in staat bent om de natuurlijke kloof te overbruggen die ligt tussen je huidige geloof en vertrouwen in G-d en hoe je je toen voelde, dan heb je waarlijk de instructies van Mosjé omarmd en zul je in staat zijn om iedere dag te leven in een ongelooflijke, verrukkelijke spirituele realiteit. 






























�. Dan zal je van de eerstelingen van alle vruchten... (Deuteronomium 26:2)


Alles dat voor G-d bestemd is, moet van het beste en het mooiste zijn. Wanneer iemand een gebedshuis bouwt, dan moet dat mooier zijn dan zijn woning. Wanneer men de hongerigen voedt, moet men hen van het beste en lekkerste van zijn tafel geven. Wanneer men de naakten kleedt, moet men hen de mooiste kleren geven. Wanneer men iets bestemt voor een heilig doel, moet men het beste van zijn bezittingen daarvoor geven (Maimonides).


Dan zal je van de eerstelingen van alle vruchten... (26:2)


Niet alle vruchten zijn het onderwerp voor de mitswa van bikkoeriem („eerstelingen” – alleen die van de Zeven soorten, waarvoor het land Israël geprezen is. Hier, in ons vers is geschreven erets (land), en daar (in Deut. 8:8) is sprake van erets [Een land van tarwe en gerst en wijn en vijgen en granaatappelen, een land van olie-gevende olijven en honing (producerende dadels).] Zoals in het ene vers sprake is van de zeven soorten, waarvoor Israël geprezen is, zo ook hier, waar sprake is van de eerstelingen, betreft het alleen deze zeven vruchten. (Talmud; Rasji) 


�. Een Arameeër was mijn vader (26:5) – De Hebreeuwse woorden Arammi oveed avi – die wij hier vertaald hebben met: „Als Arameeër dreigde mijn vader verloren te gaan” – kunnen ook betekenen: „De Arameeër trachtte mijn vader te vernietigen,” en dat wordt geïnterpreteerd als te slaan op de pogingen van Lawan de Arameeër, om Ja’akov kwaad te doen. Zo lezen we in de Pesach-Haggadda (die verschillende pagina’s van commentaar wijdt aan de verklaring van de bikkoeriem): „Kijk eens wat Lawan de Arameeër onze vader Ja’akov wilde aandoen! Farao veroordeelde alleen maar de jongens, maar Lawan wilde alles uitroeien.”


De comentatoren hebben een aantal interessanter verklaringen naar voren gebracht over de vraag wanneer en hoe Lawan probeerde het volk Israël te vernietigen. De meest fundamentele verklaring is dat het slaat op zijn wens om Ja’akov te dwingen om bij hem in Charan te blijven, of om ten minste zijn vrouwen en 11 zonen daar achter te laten, wanneer hij (in Genesis 31:43) beweert: „De dochters [dat zijn Lea en Rachel] zijn mijn dochters en de zonen zijn mijn zonen, het vee is mijn vee en alles wat je ziet is van mij.” Wanneer hij daarin geslaagd was, zou er geen Joods volk zijn geweest.


Een andere verklaring is dat hij het plan had om Eliëzer te vergiftigen, om zo te voorkomen dat Rivka met Jitschak zou trouwen [in welk geval Ja’akov nimmer zou zijn geboren (zie het verhaal over de reis van Eliëzer in Parasjat Chajei Sara)]. Nog een andere verklaring is dat het slaat op Lawans misleiding van Ja’akov door hem eerst met Lea te laten trouwen, in plaats van met de door Ja’akov uitgekozen bruid Rachel, hetgeen de situatie creëerde, waarin Ja’akov Joseef als zijn eerst geborene en leider van zijn zonen beschouwde, terwijl in werkelijkheid het leiderschap toebehoorde aan de zonen van Lea. Dit leidde tot het tragische schisma, dat het Joodse volk voor het grootste deel van zijn geschiedenis in tweeën scheurde.


�. En (Hij) zag onze ellende en onze zorgen (26:7) – „onze ellende,” dat is de verhindering van een normaal huwelijks�leven; „onze zorgen,” dat is om onze zonen die Farao wilde laten verdrinken (Haggada van Pesach).


�. En Hasjem voerde ons uit Egypte… naar deze plaats en gaf ons dit land 26:9) – Hoort de volgorde niet omgekeerd te zijn? De Tempel werd honderden jaren, nadat de Israëlieten onder Jehosjoea bezit hadden genomen van het land, door Koning Sjlomo in Jeruzalem gebouwd. De juiste volgorde zou daarom zijn: „ Hij gaf ons dit land en bracht ons naar deze plaats”!


Maar we hebben hier een aanwijzing voor wat de Targoem Jonatan vertelt: dat op de eerste dag Pesach (toen wij nog in Egypte waren) de Israëlieten op „arendsvleugelen” gedragen werden (zie Exodus 19:4) naar de Tempelberg, waar zij het Pesachoffer brachten (Eets Chaïm).


�. En je zult je verheugen, jij en de Leviet en de vreemdeling… (26:11) – Wanneer men eet en drinkt [op de feestdagen], moet men de vreemdeling en de wees en de weduwe en andere ongelukkige behoeftigen ook te eten geven. Maar wie zijn voordeur sluiten en feest viert en drinkt en eet met zijn kinderen en zijn vrouw maar de armen niet helpt, die heeft geen feestvreugde, maar vreugde van zijn maag… (Misjna Tora, Hilchot Jom Tov 6:18).


�. Dat je Hem tot een dierbaar volk zult zijn (27:9) – Het Joodse volk is uniek tussen de volken van de wereld: zij werden niet tot een volk gesmeed op het moment dat zij hun eigen land kregen of een gemeenschappelijke cultuur of taal ontwikkelden, maar op de dag dat zij zich verplichtten zich aan Tora de houden… (Rabbijn Samson Raphael Hirsch).


�. Je hebt G-d vandaag toegezegd dat Hij jouw G-d zal zijn … En Hasjem heeft je toegezegd dat je Hem tot een dierbaar volk zult zijn (17-18) – Het gebeurde dat Miriam, de dochter van Tanchoem met haar zeven zonen krijgsgevangen was genomen. Wat deed de tiran? Hij zette hen ieder apart gevangen. Daarna bracht hij de eerste zoon naar buiten en zei tegen hem: „Buig voor de afgod, zoals je broer gedaan heeft.” Hij antwoordde: „G-d verhoede! Mijn broer heeft niet gebogen en ik zal dat ook niet doen.” „Waarom niet?” „Omdat er geschreven staat in Tora (Ex. 20:2): Ik ben de Eeuwige, je G-d.” Daarop gaf de koning bevel om hem te doden.


Nu bracht hij de tweede zoon naar buiten en zei tegen hem: „Buig voor de afgod…” enz. [ook hij weigerde] Omdat er geschreven staat (Ex. 20:3): Je zult geen andere god voor Mij hebben.” De koning gaf opdracht ook hem te doden.


Hij bracht de derde zoon naar buiten [die ook weigerde] „Omdat er geschreven staat in onze Tora (Ex. 22:19): Wie offert voor vreemde goden, zal vernietigd worden.” De koning beval dat hij gedood zou worden.


Hij bracht de vierde zoon naar buiten [die weigerde] „Omdat er geschreven staat in onze Tora (Ex. 34:14): Je zult niet buigen voor een vreemde god.” De koning gaf opdracht hem te doden.


Hij bracht de vijfde zoon naar buiten [die weigerde] „Omdat er geschreven staat in onze Tora (Deut. 4:39): Je zult heden weten en je ter harte nemen dat de Eeuwige de Godheid is in de Hemel boven en beneden op de aarde, er is niets anders.” De koning gaf opdracht dat hij zou worden gedood.


Hij bracht de zesde zoon naar buiten [die weigerde] „Omdat er geschreven staat in onze Tora (Deut. 6:4): Hoor Israel, Hasjem is onze G-d, Hasjem is Eén.” De koning gaf opdracht dat hij zou worden gedood.


Hij liet de zevende, de jongste zoon naar buiten komen. [Ook hij weigerde te buigen voor de afgod] „Omdat wij reeds aan G-d gezworen hebben dat wij Hem niet voor een andere godheid zullen inruilen, zoals er geschreven staat (Deut. 26:17): Je hebt G-d vandaag toegezegd dat Hij jouw G-d zal zijn. En net zoals wij tot  Hem gezworen hebben, zo heeft Hij tot ons gezworen dat Hij ons niet zal uitwisselen voor een ander volk, zoals er geschreven staat (Deut.26:18): En Hasjem heeft je toegezegd dat je Hem tot een dierbaar volk zult zijn.


Daarop zei de koning tegen het kind: „Als dat zo is, zal ik deze ring voor het afgodsbeeld gooien en jij zult hem oprapen, zodat er gezegd zal worden dat je de heerser hebt gehoorzaamd en heb gebogen voor de afgod.”


Het kind antwoordde: „Wee, jij heerser! Wanneer jij, die zelf uit vlees en bloed bestaat, vlees en bloed vreest als jijzelf, zou ik dan de Koning aller Koningen, de Heilige, geloofd zij Hij, de Koning van het Universum, niet vrezen?”


De koning gaf opdracht dat hij zou worden gedood. De Geleerden berekenden de leeftijd van dat kind en constateerden dat hij niet ouder kon zijn dan twee jaar en zes maanden en twee en een half uur… (Jalkoet Sjim’oni).


�. Dezen zullen op de berg Geriziem staan om het volk te zegenen: Sjim’on… (27:12) – Zes stammen beklommen de top van de berg Geriziem en begonnen met de zegen: „Gezegend de man die geen gehouwen of gegoten beeld maakt…” en zowel de stammen op de berg Geriziem als die op de berg Ewal zullen antwoorden: „Amein!” Daarna wendden de Levieten hun gezicht naar de berg Ewal en begonnen met de vloek: „Vervloekt is de man die een gehouwen of gegoten beeld maakt…” en beide groepen stammen antwoordden: „Amein!” Zo ging het verder op deze manier voor al de zegeningen en vervloekingen, tot de laatste vloek, vers 26: „Vervloekt wie de woorden van Tora niet nakomt.” (Talmoed Sota 32a)   


�.  Dan zullen al deze zegeningen op je komen en je bereiken (28:2) – Zelfs al zul je de zegeningen niet als zodanig her�kennen en ervan wegrennen, dan zullen ze je achtervolgen (Sja’ar Bat Rabbiem).


�. Gezegend zul je zijn in de stad en gezegend zul je zijn in het veld (28:3) – Met andere woorden, wees geen „tsaddiek in een bontmantel”, maar je goedheid moet je omgeving beïnvloeden in zowel de stad als op het veld. (Er zijn twee manieren om het warm te krijgen op een koude winterdag: een vuur stoken, waaraan iedereen in de omgeving zich kan warmen, of jezelf in een warme bontjas kleden, die jouzelf verwarmt, maar waar niemand anders warmte van krijgt. Dus chassidiem noemden een rechtvaardig iemand, die alleen maar bezorgd is om zijn eigen rechtvaardheid een „tsaddiek in een bontjas”) (Rabbijn Bunim van Peshischa)


�. Gezegend zul je zijn bij je binnenkomen en gezegend zul je zijn bij je uitgaan (28:6) – Moge je vertrek uit deze wereld even vrij van zonden zijn als je komst op deze wereld (Talmoed; Rasji).


�. Dan zullen al deze vloeken over je komen en je overvallen... (28:15)


Het was de gewoonte van Rabbijn Rabbi Schneur Zalman van Liadi om als de baal korei (voorlezer) te fungeren wanneer deze afdeling in de synagoge gelezen werd. Eens gebeurde het dat de Rebbe niet thuis was op Sjabbat Kie Tawo. Dus las iemand anders de wekelijkse afdeling. Die week was de zoon van de Rebbe, DovBer, die toen ongeveer twaalf jaar oud was, zo overstuur van al die vervloekingen dat hij er een hartaanval van kreeg. Drie weken later, op Jom Kippoer was hij nog steeds zo zwak, dat zijn vader aarzelde om hem te laten vasten.


Toen aan de jonge DovBer gevraagd werd: „Maar je hoort toch elk jaar de tochecha met al de vervloekingen?” antwoord�de hij: „Als vader het leest, hoor je geen vloeken.” 


�. Daarom, omdat je Hasjem, je G-d niet gediend hebt met vreugde en met opgewektheid van hart wegens de over�vloed van alles, zul je je vijanden dienen (28:47-48) – Omdat je G-d niet diende toen je genoot van je geluk en de over�vloed van alle dingen, zul je nu gebrek lijden (Rasji).


Niet alleen heb je gezondigd, je hebt dat zelfs met een opgewekt en blij hart gedaan. Daarom is je straf dubbel zwaar (Ma’ajanei Sjel Tora).


Ook al heb je G-d gediend, je deed dat niet met vreugde – dat is de bron van alle ellende (Ari).


Net als het geval van de twee mannen die met elkaar worstelen, ieder tracht de ander onder te krijgen. Wanneer een van hen zich lui en sloom beweegt, dan zal hij makkelijk te verslaan zijn en het onderspit delven, zelfs als hij sterker is dan zijn tegenstander. Zo is het ook bij de strijd tegen de slechte neigingen, die kan men overwinnen, maar alleen met enthousiasme dat voortkomt uit vreugde en uit een hart dat vrij is van iedere spoor van zorg en verdriet (Tanja).


�. Maar Hasjem heeft jullie geen geen hart gegeven om te erkennen, …, dan tot op deze dag (29:3) – Dat leert ons dat iemand de bedoelingen van zijn meester niet eerder begrijpt dan pas na veertig jaar (Talmoed).
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